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AHHOTaLus

B pabore uccneayroTcss KOMMYHMKAaTHBHO-TIpArMaTUyeckie 0COOEHHOCTH 3B(EMHU3MOB B aHIVIOSI3bIYHOM CITIOPTUBHOM
IucKypce. B mporjecce uccieoBaHus MpoBe/ieH aHa/lIW3 TeOPeTUUeCKHWX MCTOYHUKOB IO Teopyu 3B(GEMU3MOB, MparMaTuke
[IUCKYPCa, COLMOIMHTBUCTUKE W JIMHIBUCTUUECKOW MparMaTvKe, BbISIBIEHbI OCHOBHBIE CIIOCOOBI 0Opa30BaHus SBGEMU3MOB B
aHTJIMHACKOM sI3bIKe U OrpejiesieH UX (QYHKIMOHA/IBHBINA TOTeHI[Ma/l B CIIOPTUBHOM [JUCKypce. B pe3ynbraTe IpoBeeHHOTO
aHa/iM3a yCTAHOB/IEHbI TEMAaTWUeCKWe TpYIMbl, B PaMKaX KOTOPBIX WCIO/b3yHOTCS 3BGEMU3MbI, BbISBJEHbI WX O0OIIMe
TeH/IEHI[H, PaBHO KaK U Crieluduueckre 4epThl (YHKIMOHUPOBaHUs. JJaHHOe WCC/ie[JOBaHUe BLISBIISET U CUCTEMAaTH3UDPYeT
KOMMYHUKaTUBHO-TIparMaTHueckie (GYHKIUM 3BQEMHU3MOB B  aHIVIOS3BIYHOM CIIOPTMBHOM  [TUCKYPCe, pPAaCIIMpsSeT
TIpe/ICTaB/IeHre O POJTH 3B(PeMH3MOB B (HOPMHPOBAHUM 0OIIeCTBEHHOTO MHEHHS O CIIOPTe, a TakKXKe TMO3BOJIIeT pacCMaTpUBaTh
CTpareryuu BeMu3alliK KaK JAeHCTBeHHbI MHCTPYMEHT PeueBOro BO3/leHCTBYs, 00/1a/jatolHii BHYTPEHHEH JIOTUKON Pa3BUTHS
Y IeTepMUHUPOBaHHbII COLIMOKY/IBTYPHBIMIA 1 KOMMYHHUKaTUBHBIMU (haKTOpPaMHU.

KiroueBble cioBa: 35BGeMU3MBbl, CIOPTUBHBIM [JMCKYPC, AaHIVIOSI3bIUHAs CpeZla, KOMMYHHKATHBHO-TIparMaTHueckue
(YHKLMHY, COLIMOKY/BTYPHBIE (JaKTOPhI, COLIMOMMHTBUCTHKA.
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Abstract

This paper examines the communicative and pragmatic features of euphemisms in English-language sports discourse. The
study considers theoretical sources on euphemism theory, discourse pragmatics, sociolinguistics, and linguistic pragmatics. The
major methods of forming euphemisms in English are identified, and their functional potential in sports discourse is
determined. The analysis identifies thematic groups for using euphemisms, revealing their common tendencies and specific
functional features. This study specifies and systematizes the communicative and pragmatic functions of euphemisms in
English-language sports discourse, expands understanding of the role of euphemisms in shaping public opinion about sports,
and allows to consider euphemization strategies as an effective tool of verbal influence, possessing an internal logic of
development and determined by sociocultural and communicative factors.

Keywords: euphemisms, sports discourse, English-language environment, communicative and pragmatic functions,
sociocultural factors, sociolinguistics.

BBejenue

KonnekTuBHbIe WIpPOBBIE BH/BI CIOPTa OKAa3bIBAIOT CYIIIeCTBEHHOE BWSHWE Ha KY/JBTUBUPOBAaHHWE M TPAHCJISLUIO
COLIMOKY/BTYPHBIX W HAIMOHAJBHBIX LieHHOCTe. MaccoBbiii criopT (0COOeHHO KOMaH/[Hble COPEBHOBaHHWS) B TI0OAIbHOM
MaciuTabe XapaKTepU3yeTcsl BLICOKOH CTENeHbI0 MHTepeca CO CTOPOHBI 3HAUMTETBHOTO UKc/ia O0JIeNBIIMKOB, TIPEBOCXOASAILETO
M0 WHTEHCUBHOCTH TOJJIEPXKKY JApPYyrux (opM TMOMy/IspHOW KynbTyphbl. CHOPTHBHBIA AWCKYPC TIpeACTaBssieT Coboit
KOMMYHUMKaTHMBHYIO CpeZly, OXBaThbIBAIOIIylO0 IIMPOKUI crekTp obijectBa. MHoroo6pasue ¢opM y4acTusi, BK/IIOUaroljee
npo¢eCcCHOHANBHYIO U JIFOOUTE/IBCKYIO CIIOPTUBHYIO JIeTe/IbHOCTh, @ TAKXKe aKTMBHOE BOBJIeueHHe 60JIe/bIIMKOB, IIPUBOAUT K
HEeo0XoAMMOCTH Pa3BUTHs 3P(HEKTUBHBIX CPE/ICTB MEXXbs3bIKOBOM KOMMYHHUKALIMKU B 3TOM Cepe.

AXTyanbsHOCTB MICC/IEJOBaHMS CBsI3aHa C BO3paCTaroLleil posibi0 CIIOpTa B COBPEMEHHOM o01ecTBe, MpobiemMa 3HauMMa T10
TIPUUKHE PACTPOCTPAaHeHUs B/USHUS CIIOPTMBHOTO [MCKypca Ha OOLjecTBeHHOe MHeHUe. B yciioBHsax rnobanuzanuu 1
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pacIiMpeHysi MeX<[yHapOJHOr0 COTpPYyAHHYeCTBa B CIOPTMBHOM UWHJYCTPUM, aHaiu3 5B(EMHU3MOB B aHIVIOS3bIUHOM
CMOPTUBHOM JIMCKypce mpuobpetaeT 0cobyi0 posib U CrocoOCTBYeT 3(MQEKTUBHOM MEXKY/IbTYPHOM KOMMYHUKAIIUKA U
TNpeJOTBPALLeHHs] BO3MOXKHBIX HeJOMOHUMAaHHUH U KOH(GIMKTOB, 00YC/IOBIEHHBIX SI3bIKOBBIMU U KY/IETYDHBIMU Pa3/THUUSMU.

HayuHasi HOBM3HAa WCC/e[[OBaHMsI 3aK/IOUaeTCsi B  KOMIUIEKCHOM aHalM3e KOMMYHHMKAaTUBHO-TIparMaThdeCKHX
ocobeHHOCTel 3B()EMHU3MOB B AHIVIOSI3bIYHOM CIIOPTUBHOM [JUCKYPCE C YUETOM CIELM(pUKH pa3/IMUHBIX CIIOPTHBHBIX CyO-
JUCKYPCOB. B uacTHOCTH, IIPOBOAUTCSI COMOCTaBUTeIbHOE HCC/Ie[joBaHUe 3B()eMU3MOB, BBIAB/SIOLIEE Pa3/IMuMsl B TeMaTUKe
WCII0/1b30BaHus 3B()eMH3MOB U YaCTOTHOCTH yIIOTpeb/ieHus.

OOBEKTOM HCCIe/IOBaHUS SIB/ISIFOTCS 3B()EMH3MbI  AHIVIOSI3BIYHOTO CIIOPTHBHOIO JAMCKypca. B KauecTBe TmpesgmeTa
HCC/Ie/IOBaHUs BBICTYIIAIOT KOMMYHHMKAaTHBHO-TIparMariyeckue 0cobeHHOCTH (YHKLMOHHUPOBaHUS 3BpeMu3MoB. Llenpro —
H3yueHHe KOMMYHHUKaTHBHO-TIParMaTideCcKUX 0CoOeHHOCTeH 3B()eMHU3MOB B aHIVIOSI3BIUHOM CITIOPTHBHOM JAWCKYPCe.

IMocraBneHHas Lie/lb ONpefenuia psf 3aad UCC/le/JOBaHUs:

1. OnpesenTh 0COGEHHOCTH CIIOPTUBHOTO JUCKYPCa.

2. BBISIBUTb OCHOBHBIE CTOCOOBI 06pa3oBaHust 3B(EMU3MOB B aHIVIOSI3bIUHOM CITOPTUBHOM JUCKYPCE.

3. Ilpoananu3upoBarh j1eKCHUecKue, IIparMaTHueckde W [JUCKYPCUBHblE OCOOEHHOCTH 3B()eMH3MOB B aHIVIOSI3BIUHOM
CIIOPTUBHOM cpefie.

3HaUMMOCTh pabOThI BEIP&)KAETCS B BhISB/IEHUH XapaKTepHbIX uepT 3B()eMU3MOB B aHIVIOSI3bIYHOM CIIOPTUBHOM JAWCKYPCe,
ocobeHHOCTeH 1 TeMaTH4yeCKuX cdep Ux yrnorpebsnenus,, ux ¢GyHKuuii. [IpakTiyueckast peJieBaHTHOCTb UCC/IEJOBAHHSI COCTOUT
B BO3MO)KHOCTHM TIpUMEHEHHs TIO/[yueHHBIX pe3y/bTaToB B IIpOLiecce TperofaBaHusl psiia AUCLMIUIMH Ha daky/abreTax
WHOCTPaHHBIX  S3BIKOB, TaKMX KaK TIpaKTHKa TIIepeBOfid, CTWIWCTHKA, JIEKCHMKOJIOTWS, WHTeprpeTanys TeKCTa,
COLIMOJIMHIBUCTHKA.

XapakTep pelllaeMbIX 3alad ONpeJell BbIOOpD MeTOAOB WCC/IEJOBAaHUS: MeTOJ CIUIOLIHOM BBIOOPKH, MeTof
CPaBHUTE/ILHOTO aHa/lu3a, OIMCaTe/bHbI MeToZ, MeTo 0000IljeHMs] W OMMCaHUs, AUCKYPCUBHBIM MeToz. Marepuanom
vcciefioBaHusl nocmykuiu 205 craTeld U3 WHTepHET-BepCUi aHIVIOA3BIYHBIX >KypHarnoB U raser: ESPN, The Guardian,
Goal.com, FourFourTwo, OneFootball, Bleacher Report. TeopeTrko-mMeTo0/0rnueckoi 6a30i JaHHOW PabOThI MOCTYKUIU
Tpyzsl YTkuHoM M. C., EropoBotii O. A., JIéskuHoii C. A., Komuccaposoii A. A., Andeeoit 1. O. u Jpyrux ucciefoparesieii.

OcHoBHBIe pe3y/IbTarhl

B pesynbrare mcciiejoBaHusI CIIOPTHUBHBIX PETIOPTakell BbISBJIEHO CPaBHHUTE/ILHO PeKOe NpPUMeHeHHe TaK Ha3bIBaeMbIX
«KOHBEHL[MOHAJIbHBIX 3B()eMH3MOB» — YCTOMUMBBIX JIEKCUYEeCKUX eUHHL] UM (pPa3eooru3MoB, UCIIONb3yeMbIX ISl 3aMeHbI
TMPSIMOTO, TIOTEHLIMA/ILHO HETIPUEMJIEMOTO WM AaXe TabyMpPOBaHHOTO BbICKa3biBaHMs. VX uacToe OTCYTCTBHE B CIIOPTHMBHOM
JUCKypCe MOKeT OOBSICHATBCS CrieLM(UKOM >kaHpa U LiesleBOM ayauTopud. B omimume 0T, Harpumep, MOMUTHYECKOrO0 WU
MeJULIMHCKOTO JUCKYPCa, I7je KOHBeHLIMOHA/IbHbIEe 3B()eMH3Mbl YaCTO UCIIONB3YIOTCS JJIs IeMOHCTPALUy [TOJIMTKOPPEKTHOCTH,
CIIOPTUBHBIA [JUCKYPC [oIycKaeT 0ojiee 3KCIIPECCHBHYIO M HedopMasibHYHO JIeKCHKY. BMecTo KOHBEHIMOHAJIbHBIX
3B()eMH3MOB B CIIOPTUBHOM [UCKYPCE YaCTO BCTPEYAIOTCS KOHTEKCTya/IbHble WJIM CUTYaTUBHbIE 3BGEMH3MbI, OCHOBHBIM
OT/IMYMEM KOTOPBIX SIBJISIETCSL TOT (hakT, UTO OHM He 3aKpeIIeHbl B si3blKe KakK YCTOHUMBBLIE 3aMeHBbI, a co3zarorcs ad hoc, B
KOHKPeTHOM KOMMYHHKAaTUBHOM CUTYalWH, UCXOZs U3 1]eJIF TOBOPSIIIIETO U KOHTEKCTa.

OBeMU3MBl WUIpPAlOT 3HAYMMYIO pOb B CIIOPTUBHOM JMCKYPCe, BBITIOMHSS psif CrieluHUecKrx IparMaruuecKux
¢yHkmi. PacripocTpaHenye criopta 1 OpMHpOBaHKE CIeLHaTU3UPOBAaHHOTO s13bIKA TIPUBEN K aKTUBHOMY HCITO/Ib30BaHUIO
3B(heMH3MOB B pa3/MUHbIX KOHTEKCTax CIIOPTUBHOM >ku3HU. TakuM o6pa3soM, KOMMEHTaTopaM M CIOPTHUBHBIM >KYPHa/IUCTaM
yzaeTcst cob/ozaTh MPUHLMIEI TIOTUTKOPPEKTHOCTU M U30eraTb MOTeHLMaIbHO AWCKPUMHHAIMOHHBIX (opMynupoBok. Ilpu
5TOM Lie/ibl0 SIB/SIETCSl Kak cMsArdeHde (mitigation), Tak M Tak Ha3blBaeMoe «yTpaBeHHe pelyTalnueii» (impression
management) — co3JaHue orpefiesieHHOro obpasa W oxufjaHuii y OosenbiiukoB. PasHooOpasue 3BheMUCTHUYECKUX
KOHCTPYKLMH 00YC/IOB/IEHO KaK COOOPaKeHHSIMH TOJUT-KOPPEKTHOCTH, TaK W BBICOKUM 3MOLMOHA/NBHBIM (DOHOM TIpH
KOMMEHTHPOBAHMH CIIOPTUBHBIX COPEeBHOBaHWM. AHa/lM3 JaHHBIX eJUHHL] TPOBe/leH Ha JIeKCHUYeCKOM, IparMaThyeckoM U
JICKyPCHBHOM YDOBHSIX.

Ha nekcrueckoM ypoBHE CTOMT yAeIUTh 0c060e BHUMaHUe crocobam C/I0BOOOPa30BaHMS U CEMAHTUKO-CTUTHUCTHUECKUAM
TpaHchopMaLusM Npy (GOPMHPOBaHMH CMSTYAIOLIMX KOHCTPYKLMM B CIIOPTMBHOM JUCKypce. IIpexze Bcero oTMeTHUM, UTO
3BeMH3MaM B CIIOPTHUBHOM JUCKypCe CBOMCTBeHHa MeTa()OPUUYHOCTb, OHA SB/SETCS MX OCHOBHBIM «MEXaHU3MOM»,
TIOCKOJIbKY Zi/Is1 3aMeHBbl HETIPUSTHOW W/H CJIMILIKOM TPSIMOJIMHEHHOM (OpMy/IMPOBKY YacTO HCIO/IB3YeTcs sipKast 00pa3HOCThb
13 pa3Hbix obsacteil. DBdemusaiysi, TakuM 00pa3oM, OMpesiessieT Leseroaranyie (CMArueHue, moJIMTKOPPEKTHAsl 3aMeHa), a
MeTadOopHl Mpe/CTaB/SIOT COO0H Cpe/icTBa BEIPayKeHHUSsI.

[TpuMepoM MOKET CIY>KUTb KOHTEKCTyalbHO-CUTYaTHBHBIA 3BGeMH3M — BbIpaKeHHe «glass jaw» («cTekmssHHas
Ye/TIOCTh») HCIONb3yeMOoe B OOKCe W JpYrux eAWHOOOPCTBaX, SBASIOLMKACT MeTadopryecKuM 0003HaueHHeM HHU3KOU
YCTOMUMBOCTUA K yrnapaM B ob6macte mofbopogka. PakTHUeCKH, 3TO 3BOEMU3M, 3aMeHSIOLIUA MpsMoe W, B OOJBIIMHCTBE
KOHTEKCTaxX, YHHU3UTe/bHOE YTBEP)XK[EeHHe O TOM, UTO CIOPTCMEH JIerkKO TepsieT CO3HaHWe WM II0IydaeT Cepbe3Hble
TOBpeXX/leHns1 OT yznapoB. B uactHocTH, dpasza «he fought as though he had a glass jaw and was afraid to get hit» [13]
WIMIOCTPUPYET UCIO/Ib30BaHUe «glass jaw» [JIsi ONHCaHUs [10BeJieHus] CIIOPTCMEHa, IZie MPOSIBISETCs] CTpax Iepef yiapaMu,
YTO MOZpa3yMeBaeT ero ys3BUMOCTEL U c1abocTh. B To jxe BpeMsi, BricKasbiBaHHe «Matt Wiman once told me that after he got
knocked out by Spencer Fisher — like he’d suddenly developed a glass jaw» [11] ommchiBaeT BHe3amHOe yXyuallleHHe
YCTOMUMBOCTH K y/japaMm.

Ha nekcrueckoM ypoBHe 3BGeMH3MBI TakKKe YacTO BBIPAKAIOTCS HeOoIpeZe/eHHbIMA CYIeCTBUTENbHBIMU WIH
0e3TMYHOCTHBIMM KOHCTPYKLMSIMM, UYTO TI03BOJISIET CHU3WTH OLIEHOYHOCTh TIpU (OpPMa/sbHOM IPU3HAHWK HeraTMBHOTO
COOBITHS, B TO K€ CAMOE BPEMS «JIEKCHUEeCKH Pa3MbITh» CMBIC BbICKa3biBaHUs. Tak, dpasbl A bit of a situation / An issue [13]
(Bmecto a brawl / a doping scandal / a locker room fight) yka3bIBalOT Ha 3aMeHY KOHKDETHOTO CYIIEeCTBHUTEIBLHOTO C
OTpHLIaTe/IbHON KOHHOTALMI0 Ha MAaKCUMaJIbHO 001111e (hOpPMY/IMPOBKH.
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OB(emMU3MBI B aHITIOA3BIYHOM CIIOPTHBHOM [JUCKYPCe TIpe/iCTaB/eHbl Uepe3 pasHooOpasHble IV1arojbHble KOHCTPYKUuH. K
NpUMepY, TeMa 3aBepIleHus Kapbepbl TakKe HaxXOAWUT OTpakeHHe B 3BGEMHCTUUeCKOW perpe3eHTalu. Tak, MOMY/SPHON
(hpa3oil Ans BbIpakeHUs 3aBeplieHHs Kapbepol siBisieTcsi «Throw in the towel», «walk away», «call it a day»,«announce
retirement», «to know when enough is enough», «hang up his gloves», «leave boxing», «move on to the next chapter of
life»,«bow out», «step away from the sport» [16]. CemaHTHUeCKH aHa/IN3 MePEUNCIeHHbIX IBGEMUCTHYECKUX KOHCTPYKLIUH
TNOKas3bIBaeT, UTO Kakzas M3 Hux obsajjaeT yHUKAIbHBIMU HoaHCaMH 3HaueHusi. Ppasa «throw in the towel», 6epyas cBoe
Hauajsio HeTIOCpeJCTBeHHO M3 OOKCEpCKOro >KaproHa, CHUMBOJIM3MPYeT NPHU3HAHHE TIOpakKeHWs WM, B JaHHOM KOHTEKCTe,
HEBO3MO)KHOCTh Jla/ibHeliineli 60ppObl. CeMaHTUUYeCKH, TIOJIOTeHLe, KaK OOBEKT, MpeAcTaB/isieT COO0W 3HAK KarUTYJISLUH,
TriepeZlaHHBIN TPeHepoM, UTO TIoJpa3yMeBaeT pelleHre, MPUHATOe BO Oyaro crioprcMeHa. OTMETHM TakKe, UYTO OJHOBPeMeHHO
JaHHble KOHCTPYKLMH YacTO SIBJISIIOTCS JIMTOTAMH, BBID&KAIOI[UMH TPeyMeHbLIeHHe WM OTKa3 OT MOTeHLUAJbHO OOMIHBIX
W/ yepecuyp NpsSMOJIUHENHBIX BbICKa3bIBAHUM.

Euje oauH KpuTepuid KiaccHGHUKALUM W TUIIONOTH3aLUK 3B()EeMU3MOB — TparMaTHyeCcKWii ypOBeHb — YKa3blBaeT Ha
1jesienosiaranye npy (GOpPMHUPOBAHUK CMATYAOIUX eauHuL. K mpumepy, TpeHep 3asBnsieT: «We are in a rebuilding phase»
(«MbI B (hase MepecTpPOHKU»), CMAryast TAaKMM 00pa3oM Cepuro 0o/e3HeHHbIX Topakenuid. [utara «The team is searching for
its identity» («KOMaHZa WIL|eT CBOIO H/IEHTHMUYHOCTb») yKa3blBaeT Ha CHIKeHHe 3((eKTUBHOCTU CIIOPTCMeHOB. B naHHOM
ciyuae 3B(GEMU3MbI BBLIMOJHSIOT TparMaTtiueckyro (QYHKIMIO coxpaHeHusl penyTauuu (saving face), mepeksnajbiBast
OTBETCTBEHHOCTDb Ha 0OCTOSITe/LCTBA U NepexOfHbIN Neproy B paboTte TpeHepa.

Eme opHa mnparmaruueckass (yHKOMS SBGEMH3MOB B aHIVIOS3BIUHOM CIIOPTHBHOM [JUCKYpCE — «MacKUPOBKa»,
00600611jeHre 1 reHepau3aniys uHdopmarpu (shielding / concealment), HarpaB/eHHOe Ha HEMpPsSIMOe yKa3aHWe Ha MPob/ieMHbIe
cutyaipy. HampriMep, HeyagHoe BBICTYTI/IEHHE CTIOPTCMEHOB pPacCMaTpHBaeTCsi B MHTEPBBIO T0C/Ie TTPOUTPHIIIa, B KOTOPOM
TeHHUCUCT yTBepxkzaaeT: «We faced some challenges today» [10] BMecTo mpsMOro yka3aHusI Ha IIOXYIO WIDPY WA
TaKTHUeCKUe OIHOKH. [TaHHOe BhIpa)KEHWE OTHOCUTCS K CUTYaTUBHBIM 3BheMu3MaM, Tak Kak ¢pa3sa «faced some challenges»
He sIB/IsieTCs OOILeNpUHATHIM SKBUBA/JIEHTOM, @ HCIIONB3YeTCsl [JIsl CMSITUeHHs] HeraTUBHOTO BOCHPUATHs nopaxenus [12]. C
TOUKM 3pEeHUs] CeMaHTMKW, J[laHHOe BbIpaKeHHMe YKasblBaeT Ha CHIDKeHUe (PHU3HO/IOrHUecKUX BO3MOXKHOCTeH at/eTa
OTHOCHTEJIbHO €ro IHKOBLIX 3HAueHWH, [JOCTUTHYTHIX B mnpouuioM. Takum o6pasom, 3Bdemusm obecrieurBaer 6onee
TaKTUUHBIM Croco0 BbIpaKeHHs BO3PACTHBIX H3MeHEeHWH, MAaCKUpys IMpsMble VKa3aHWs Ha YXyZuleHHe (u3Hueckoro
COCTOSTHUSI.

[Mparmatuueckasi GYHKLWsA TO3WTUBHOTO TEPEOCMBICTEHHs («pedpeliMHUHTa») TakXe HAXOAUT CBOE OTpPaKeHHe B
QHIVIOSI3bIYHOM CTIOPTUBHOM AWCKYypce. Tak, /17 BbIpaykeHHUsT HeZIloCTaTOUHOTO YPOBHSI TIOATOTOBKY CIIOPTCMEHA UCIONb3YeTCs
TEPMUH «a tentative start» (HeyBepeHHOe Hayasio), UCI0/Ib3yeMoe B CJiefytolieM KoHTeKcTe: «Joshua produced a brilliant finish
after a sluggish, tentative start in a performance that was more patient than explosive» [15]. Takum ob6pa3om, rioxasi popma
CIIOPTCMeHa MacKUPYeTCsl BJAUSHUEM BHELTHUX 00CTOATeNbCTB U 0003HauaeTcsi BpeMeHHBIMH (pakTopamu. JJpyrvMH C0Bamy,
3B()EMUCTUUHOCTh BBIPAKEHUSI «a tentative start» 3aK/FOYaeTCS B KOHL[EHTPAl[MM He HAa HEraTMBHOM OIMMCAHUU C1aboCTH
KUKOOKCepa, a Ha BO3MOXKHOCTH JajlbHeHIlero pa3BUTHS U yMydllleHHs CUTyaluu. Vcnosbe3yeMble 3B¢eMU3Mbl Halle/ieHbl Ha
(hopMHpOBaHKE TIOJIOKUTETBHOTO 00pa3a y4aCTHUKOB COPEBHOBAHHWM, HE3aBUCUMO OT Pe3y/IbTaTOB BBICTYIUIEHHUH, Jake B
C/lyyae MPOUTPBILIEi.

Amnanu3 3B()eMHU3MOB M0 UX JUCKYPCUBHOM (PYyHKIMHU MPEATIONaraeT UCC/e[JOBaHIe, KaK MOA0OHbIE eUHULBI (POPMUDYIOT
pasHooOpasHble acneKThl KOMMYHHUKALMK U MEKKY/JIBTYPHOTO B3aUMOZEICTBYS, NO/ieP>KUBAI0T MHCTUTYL{MOHAIBHbIE HOPMBI
U CO3JAI0T CIleliM(rUecKyl0 KapTHMHY MHpa B paMKax aHIVIOSA3bIYHOIO CIIOPTMBHOIO AWCKYPCA, a TaKKe ero BAWUsSHUE Ha
JUCKYPChI B MHOSI3bIUHOM S13bIKOBOM Cpejie.

OueBHHO, YTO Ha [UCKYPCHBHOM ypOBHe 3B(EMH3MBI CBSI3aHBI C TeMOM KOPPEKTHOCTH W CMSITYeHUs HeraTHMBHBIX
3¢heKTOB, CBA3aHHBIX C )KECTOKOCTBIO HEKOTOPHIX BHJOB CIIOpTa. He ceKpeT, UTO 3a4acTyl0 CIIOPTHUBHBIE TEXHUKH BK/TIOUAIOT
TIPUEMBI, CIIOCOOHBIE HAHECTH Cephe3HBbId yInepO 370pPOBBIO OMIIOHEHTa, OJHAKO OCBELIeHWe TaKWX MeTofoB Tpelyer
OCTOPO’KHOCTH, TTOCKOJIBKY TIpsiMasi (prKcaliysi Ha BOSMOXKHBIX TTOC/IE/[CTBUSIX HeXKenaTtenbHa. Hanbomee pacnpocTpaHeHHBIMH
cnocobamu 000iTH TIpObsIeMy SIB/ISIETCS TIPUMeHEeHWe HeWTpasbHBIX Ompe/iesieHnH W WCIIONb30BaHHe MpodeCcCroHaNbHBIX
TEePMHUHOB /Il ONMCAHUSI TeXHUYECKUX 3/1eMEHTOB. SIpKUM IpUMepoM I0A00HOro mozxoza siBASeTCs KOHCTPYKLMS «used a
submission technique» («mprMeHN/ preM NPUHYAUTENTBHON KalUTY/ISILMI» ), BCTpevatoiasics B u3fanusix USA Today Sports.
ITogo6HOe BhIpaKeHHE OTBJIEKaeT BHUMaHHe UuTaTesied 0T CyTH NPUMEHsIeMOro IpreMa U akLeHTHpyeT BHUMaHMe JIMIIb Ha
TaKTHUECKOM aclieKTe BBICTYIUIEHHS CTIOpTCMeHa. IIprBefieM Jpyrye NprMephl, KOra BMECTO TIPSIMOTO YKa3aHUs Ha HOKayT,
JKYPHA/IMCThI UCTIONB3YIOT 3BGeMr3Mbl. Tak, 4yacTo MCIIONB3YIOTCS Clefytomive BeipakeHus:: «put him down» [12], «rocked
him» [14] wm «force to submit» [15] («IIOOXKU/T €ro», «IOTPSIC €ro», «3aCTaBU/ €ro CAaTbCsi»). ITofo0OHBIE 3aMeHbI
TI03BOJISIIOT CHU3WUTH CTETIeHb BO3AEHCTBUS HA UMTATeJIs], IPe/ICTaB/IsAs COObITHS B OoJiee CZiep»KaHHOM BUZE.

OBpeMU3MBI TaKXXe WCIOMb3YIOTCS [/l ONMCaHWsl TAaKTHUECKWX [eMCTBUM, HarpaBleHHBbIX Ha HaHeceHWe Yyiepba
conepHuKy. Tak, BMeCTO MCIIO/Ib30BaHUs NPSIMON JIEKCHKY, YKasblBalollled Ha Hacuive U K3bveHue, TpuMeHsieTcs (pasa
«dominating in the octagon» («ZoMmuHHMpOBaHue B OKTaroHe») [4], [6], a BMecTo yka3aHWsi Ha KOHKDETHbIE YJapbl U HX
nocsieficTBUsE — reHepatuBHoe «inflict damage» («HaHOCHTBH yIiuep6») [13]. Takue mprieMbl MO3BOJISIOT >KYypPHA/IMCTaM, C
O/IHOM CTOPOHBI, MH(HOPMHUPOBATh AYJUTOPHUIO O PA3BUTHM COOBITHI, a C JPYrodl — u30eratb W3/MIIHET0 AKLIEHTUPOBAHUS
JKeCTOKOCTH ¥ HaCWJIWs, TIPUCYLMX efrHOOOpcTBaM. Hanprmep, 3aronoBok riacut «Mickey Gall submits CM Punk by rear-
naked choke in first round» («Mukku I'amn mobegun CM IMaHKa yAyLaromyuM MPHEMOM C3aZld B TIEPBOM payHZe»), BMeCTo
6onee mpsimoro «Mickey Gall choked out CM Punk» («Mukku Famn 3agymwmn CM ITaHka») [14].

[Ipyras pvckypcuBHasi (YHKUWSI aHIVIOS3bIYHOTO CIIOPTUBHOTO TIPOCTPAHCTBA — TYMaHHUCTHUecKas (3CTeTHueckas)
BbIp@KEHA B ellje OfHOM 3BdemusMe — take a shot, mepegaroijeM 3HaueHHe «BBICTOATH HaHeCeHHbIM yhap». CyTb ero
3B()eMHUCTUUHOCTY 3aK/II0UaeTCss B CMSTYeHHH MPSIMOTO OMNMCAHWs HeraTUBHBIX WM 00/ie3HEHHBIX acleKTOB CIIOPTMBHOIO
roefiiHKa. [IpyruMu CjI0BaMH, BMECTO TOTO, UTOOBI yIIOMMHATH IOyueHHe CIIOPTCMEHOM CHJIBHOTO yAapa, IPUUYHMHUBILErO
0onb WM TOCTaBUBILErO TMOZ Yrpo3y ero JajbHelilllee yJyacTHe B COPEBHOBaHWH, HCIOJb3yeTcss Oomee HelTpasbHOe
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BbIpakeHue. [IpoaHa/mU3MpOBaB KOHTEKCThbl yrorpebnenust 3Bdemusma («The lightweight champion has fairly earned a
reputation for taking a shot and surviving» [13]; «And, though Haye has outstanding punch power, there are questions about
his ability to take a shot» [10]; «For Coker, it was worth taking a shot on Royce Gracie's untested offspring» [13]), 06061um,
YTO aBTOPBI WCIOJB3YKOT €r0 B TEKCTaX, uToObl M30eXaTh MPSIMOrO OMUCAHUSI (PU3NUECKOTO HACWIMS M €ro HeraTMBHOIO
TMOC/IeICTBUS, aKLIEHTUDPYs] BHUMaHHe Ha TIOJIOKUTE/IbHBIX XapaKTEPUCTHKAX O0MIja — BbIHOCTUBOCTH.

Eme opgna rpynma 3B(eMHU3MOB BbIpaKaeT [UCKYPCUBHYO (YHKLHIO CyOBEKTHOCTH W [OCTOMHCTBA, P 3TOM
CcMArYyarolM (akTopoM BBICTYIAeT JelepCoHalv3alys HeyAaud. B KauecTBe IpUMMEpOB MOXKHO IIPUBECTH 00OpPOTHI,
XapaKTepHU3YIOLe CHITHe CIIOPTCMeHa C COPeBHOBAHMSI B KOHTEKCTe Pas/MUHBIX COOBITHI: TPaBMBbI U CyZLeHCKHe pelleHus.
OJHUM U3 CaMBIX TIOMY/SIPHBIX siB/sieTcst (ppas3oBeiii riaron «pull out» [12]. CemanTruecku, ¢pa3oBblii raron «pull out»
roZipa3yMeBaeT M3B/ieYeHre WM y[ajeHre, OJHAKO B CIIOPTUBHOM KOHTEKCTe OH IproOpeTaeT KOHHOTALUIO BBIHYK[EHHOTO
OTKa3a OT yuacTwsl. JJaHHbIN 3BheMU3M M03BosIseT U30eXKaTh MPSIMOro YKa3aHusl Ha pUuKHBI cHATUS: «Ortega is thankful that
the UFC allowed him to pull out because things could have ended very badly for the Mexican American» [13]. OTmMeTuM, uTO
aQHaJIOTUYHBIM TI0 CTPYKTYpe M CeMaHTHKe SIB/ISIeTCsl APYTrod 4acTo UCTOoJb3yeMblid (pa3oBblil miaron — «step out of» [14].
KonrekcTs! yrnorpebsieHusi JaHHOIO I71arosa IOKAasbIBalOT, UTO OH TaKXKe HCIIONb3yeTcsl Jyisi obo3HaueHUs [0OpPOBOJILHOIO
BbIXOZla yYaCTHHKA W3 I0eAWHKA /MO0 TypHMpa BC/Ie[CTBME TPAaBMHMPOBAHUs WM MeJULIMHCKUX IIPOTHMBOIIOKA3aHHUM.
Haripumep, B TeKCTe KOMMEHTapus CIIOPTCMeHa MPUBOAUTCS ceayroiiast popmymrposka: «He had to step out of the fight due
to a knee injury sustained during training camp» [14]. Pexe BcTpeuaromuiicsi TepMUH B TeMaTHKe yAa/leHUs CO CIIOPTUBHOTO
MeponpusiTist — «scratched» («uckrOUeH») — MPUMEHSIeTCS B Le/IsiX TIPeAO0TBpalleHusl YTPaThl IPeCcTrka CIIOPTCMEHOM U
TI03BOJISIET TIPE/JICTAaBUTL COOBITHE B Go/ee HeTpa/lbHOM CBeTe, Kak Bo (pase «was ultimately scratched from the lineup» [11].
BeipaxkeHue «get a result» MOXXeT ObITh MCIIOIB30BaHO BMECTO MPSMOTO yKa3aHWsi Ha OTCYTCTBUe mopaxkeHus («not to lose»).
Korza yyacTHUK He MOXKET TPOJIO/KATh COPEBHOBAHUE, MOTYT OBITh MCIO/b30BAHbI CMSATUAIOIINE BhIPA)KEHHs, TaKMe KaK «a
cute environmental reaction (AE)» unu «battle fatigue» [11]. Bmecto sipsibika «failed athlete» («HeynauIuBBIH aT/ieT») HEPEIKO
npumensieTcs: 3Bdemusm «underachiever» («orcratomuii») [11] wmm «underrated»(«HegooueHeHHbI») [15]. TTogobHoe
OLIEHOUYHOEe CYXX[eHWe O HeyJauax M TIPOMIpHIMaX CIIOPTCMEHOB IIpeAriosiaraeT OTCYTCTBME JIMUHOM BHHBIL, a TakKe
riepeK/iaZiblBaHye OTBETCTBEHHOCTD Ha BHEIIIHHe 00CTOSTe/IbCTBA U/ HeBepHBIe peaklid KOMMEHTATOPOB.

Wtak, MOXXHO CJenaTh BBIBOJ, UTO HCIIOJIb30BaHHE 3BQEMH3MOB IPU OIMHCAHWH KOMaHIHBIX Heyzau (20% ciydaeB)
HamnpsiMyr0 cocobCcTByeT popMHUpOBaHUIO 0Opa3a CIOPTCMeHa Kak CyObheKTa ¢ HHAWBHUYaJbHON OTBETCTBEHHOCTEIO. B TO e
camMoe BpeMsl CIVIa)KMBaHWe KPUTHUKU TIO3BOJISIeT IepCOHU(UIMPOBaTE BUHY He B KOHKDETHBIX WIDOKaX, a BO BHEIIHHX
o0cTosATeNTbCTBAX, TIPEJCTABIsAsS yYaCTHMKA JIMIIbL 371eMeHTOM Oojlee C/IOKHOW CHUCTeMbl. AHalOrHuHasi 3aKOHOMEpPHOCTb
MeXaHW3M TIPOC/IEXXUBAETCS U B APYTHX aclieKTax: OnvcaHWe UrpoBbix MOMeHTOB (15,6%), TpakToBKa cypeiicTtBa (6,7%) u
MEeX/IMYHOCTHbIe KOHQIMKTHI (4,4%) TakKe MOABEPraioTCs peueBoil MackKupoBKe. OOpa3 Wrpoka MpefCcTaB/ieH KaK 3a/I0KHUK
HeorpeZie/IeHHOCTH U (POpPMasIbHBEIX (PaKTOpOB. B JaHHOM KOHTeKcTe 3BGeMH3aLHsl BBICTYIIAaeT MHCTPYMEHTOM COXpaHeHWUsl
CIIOPTHUBHOI'O 3THUKETA, IZie 3aMeHa NPsIMbIX 00BUHEHHH 00TeKaeMbIMHU (POPMY/TMPOBKAMU CITKUT TOAJEP)KaHHIO CTaTyC-KBO U
B3aMMHOTO YBa’KeHus! B Ipo(eCCHOHANMbHON cpefie.

O0cyxaenue

CropTUBHBIM JUCKypC — 3TO MHOTO(YHKIMOHAIbHO® KOMMYHHKaTMBHOE TIPOCTPAaHCTBO, B paMKax KOTOPOTO
OCYILIECTB/ETCS OOILeHHe, CBSI3aHHOE CO CIOPTUBHBIMH COOBITHSIMH, TPEHUPOBOUHBIM TPOLIECCOM, COPEBHOBATEbHOU
JleATe/IbHOCTbI0 U MHBIMU aclleKTaMM, OTHOCAIUMUCS K cdepe criopta U ¢(usnueckoil KynsTypbl. OH xapakTepusyeTcs
crieluUUeCcKUM JIeKCUKOHOM, TPaMMaTHUeCKUMU 0COOEHHOCTSAMM M BBINOJIHSET Psifi BKHBIX COLMAIBHBIX M KY/IBTYPHBIX
(yHKUMH, oTpakasi 1|eHHOCTW, HOPMBbI W TIpeJCTaB/eHus], CBsi3aHHble €O criopToM [4]. OCHOBHOI ILie/ibl0 CIIOPTUBHOTO
JUCKypca SIB/ISIETCS He TOJMIBKO HMHGOPMHMDOBAaHME O CIIOPTHBHBIX COOBITHUSIX W JOCTHXKEHHsX, HO W (OpPMHpPOBaHHe
oripezie/IeHHOTO OTHOLIEHHS K CTIOPTY, MPOJBIDKEHHE 3[0pPOBOr0 00pa3a >KU3HH, CO3laHKe MMO3UTUBHOTO UMH/Ka CTIOPTCMEHOB
¥ CIIOPTHBHBIX OpraHu3auui. BakHol ¢yHKIMeN CIOpTMBHOTO AMCKypCa SIB/ISIETCS TakKe IOAJep)KaHve W YKperleHHe
COLMATBbHOW UEHTUYHOCTH, 00beJUHEHHE JIFOJel Ha OCHOBe OOLIMX UHTEPECOB U LIeHHOCTeH [4].

CrOpTUBHBINM AUCKYPC TaK’Ke MOXKHO OTIPeZie/TUTh KaK COBOKYITHOCTh PeUeBbIX aKTOB B cepe criopTa. B HacTosiee Bpems
JUCKYPC aHa/lu3MpyeTcs B paMKax pas/IMUHbIX HayuUHbIX AWUCLUIUIMH, BK/IIOYasi JIMHTBUCTHKY, MCHUXOJIOTUIO, (unocoduro,
JIOTHKY, COLMOJIOTHIO, MeJjaroruKy M rnosurtosoruto. CoBpeMeHHble MCCeA0BaHUS pacCMaTpUBalOT JUMCKYPC KaK peueBylo
JleATeNIbHOCTb, OTP&KAIOLIYI0 HCTOPUUECKWH KOHTEKCT, HHAWBHIYaJbHblE U COLManbHble OCOOEHHOCTH YUaCTHHKOB
KOMMYHHUKAIUHY U CIIeL(rKy KOMMyHHUKaTUBHOM CUTYallUu.

Tak, B paborax 3. BenBenucra, M. ®yko, FO. Xabepmaca AUCKypC MpeACTaeT KaK COLManbHO 00yCIOBIeHHas MPAKTHKA,
dopmupyroljas ¥ OTpakarolljasi OMpe/ie/ieHHbIe CIOCOObl MBIIIJIEHUS] U IeHUCTBUs. [IMCKypC, TakuM 00pa3oM, He MpOCTO
OTpakaeT peasbHOCTb, @ aKTHBHO yUYacTBYeT B ee KOHCTPYMPOBAHHUH, OTIpeZiesisisi HOPMbI, LIEHHOCTH M TPaHULIbI JOMyCTUMOTO.
OpauM 13 Haubosiee pacrpOCTPaHEHHBIX METO/IOB SIB/ISIETCS] THUIIO/IOTU3aLHsl AMCKypca 10 KaHaly Tepefaud nHpopmauun. B
paMKax JaHHOUW TMapajiurMbl, OCHOBAaHHOW Ha JMXOTOMMHU«IUCKYPC-TEKCT» U «IUCKYpC-peub», psifi uccienoparenedi (T. BaH
[Hetix, Kubpuk, KaikuH) Bblje/sI0T yCTHYIO ¥ IMCbMeHHY0 (GopMsl fuckypca. A. A. Kubpuk pasBuBaeT JaHHYIO TUIIOJIOTHIO,
BBOZil TIOHSITHE «MBIC/IEHHOTO JAWCKypCa», OOYyC/IOBIEHHOTO HaaWdyMeM HHTPacyOBeKTUBHOTO KaHala KOMMYHHKaLiH,
TIOCPEe/ICTBOM KOTOPOTO WHAWBHZ (HOpMHUpDyeT BHYTPEHHHMI peueBOil MpoLiecc, JMIIEHHbIM BHeIIHel MaHudecTaudd W,
C/ie/I0BaTeIbHO, HEAOCTYIHBIN [/ HETIOCPeACTBEHHOT0 SMITUpHUeCKoro Habmopenus [2, C. 21].

OnpegenenHas rpymnmna uccienosareseid (T. Ban [elik, ApyTioHoBa, CtenaHoB, KpacHbIX) KiacCupUIpyeT AUCKYPC IO
HaLMOHA/ILHO-KY/IBTYDHOMY TIPM3HAaKy, KOTOpble, B CBOIO Ouepejb, IO/IPa3fe/sIOTCs Ha HayyHble, I1ejlaroruyeckue,
TOJIMTHYECKWe W WHble ToATUMbL. Takod ToAxof TpeArosiaraeT, YTO HaLMOHa/bHash KY/IbTYpa OKa3blBaeT CYIL[eCTBEHHOE
BIUsiHMEe Ha (GOpMHMPOBaHME [UCKYDCHBHBIX IIPAaKTHK U OIpedenseT Crnely$UKy KOMMYHUKAaTMBHOIO I1OBEJeHUs
TIpe/iCTaBUTe/Iell pa3lWUHbIX 3THUUECKUX Ipynmn. bonee auddepenuypoaHHyto Tunosoruto npegnaraer B. WM. Kapacuk,
K1accUUIMpysl AWCKYPChl HAa OCHOBAaHMH COLMATbHBIX PO/ed KOMMYHHMKAHTOB, CHeL{U(PUKH peueBBIX >KaHPOB U 00/1acTh
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KoMMyHUKaiu. B uwactHoctH, B. Y. KapacukoMm BbifiesieHbl TIepCOHa/IbHBIA M WHCTUTYLIMOHAMBHBIN TUIBI AUCKypca [1].
ITepcoHa/BHBIN JUCKYPC OTpaXkKaeT MHAWMBHYaJbHble 0COOEHHOCTH TOBOPSILLEr0, ero JMYHBIN OIMBIT U MUPOBO33pEeHHe, B TO
BpeMs KaK WHCTUTYLMOHa/JbHBIA JUCKYPC perpe3eHTHpYeT TOBOPSLIero Kak IpejCTaBUTeNs OMNpefie/IeHHOrO COLIManIbHOrOo
WHCTUTYTa W XapaKTepu3yeTCsl WCIO/Ib30BaHWEM CIelMali3UpOBaHHOM TEepMUHOMOTHH, (OPMa/M30BaHHBIX MPaBUI |
CTaH/IJapTOB KOMMYHUKaIuu [3].

CTpeMuTesnibHOEe pa3BUTHE CpPeJCTB MAccoBOM HH(OpMaLMM W paclpocTpaHeHHe COLMajbHBbIX CeTell OKasblBaeT
3HauMTe/bHOe BAUsHME Ha (GOpMUpPOBaHKeE U pacrpocTpaHeHue 3B¢eMu3MoB. COOTBETCTBEHHO, pobieMarka 3B()eMHU3MOB B
CMOPTUBHOM [JUCKypCe CTaja IIpeJMeTOM HCC/Ae[oBaHMS MHOTMX Y4eHbIX. Tak, OfHONH K3 MepBbIX KJacCHU(UKaLUI0
3BpeMU3MOB NpeAoKua k. JIoypeHc, KOTOpBIi BbIie/Isil iBa OCHOBHBIX MYTH: CO3/laHHe MHOCKAa3aTelbHOTO BbIPa’KeHUs U
WCIIO/Tb30BaHKe TI0400paHHOro crioBa-3amenutesis. Ilo3guee, k. Humen u K. CumbBep B OCHOBY CBoel KiaccHUKaLyn
TIOJIOKW/IM CeMaHTHYeCKHe TIPOLIeCChl, IeXalye B ocHoBe (opmMupoBaHust 3BGeMu3MoB. Poccriickue JTUHTBUCTEI, TaKue Kak
JI. TI. KpeicuH, B. II. MockBuH u A. M. KaueB, Takke BHeC/M CBOM BK/aJ, B HM3ydeHHWe STOrO BOIpOCa, Mpejsaras
coOCTBEHHBIE TPAaKTOBKU Croco6oB 3Bdemusauuu [3], [5]. AHamu3 CyLiecTBYIOIIMX KacCH(UKALMK MO3BOJSET BbIAEIUTh
ISITh OCHOBHBIX CHOCOO0B 0Opa3oBaHus 3B(GEMMU3MOB B aHIVIMMCKOM fi3blKe: MOP(OJIOrMuecKue, JTeKCHKO-CeMaHTU4eCKue,
CUHTaKcH4ecKue, (hoHeTHYeCKue 1 rpaduueckue.

Oco0blif MHTepec MpefCTaB/SIOT MeXX/[YHAPOJHbIe UCC/eA0BaHMs 0 pa3/IMYHBIM acieKTaM Npo0i1eMaTHKU CIIOPTHBHOTO
muckypca. B uactHoctH, B pabore K. [ukcoHa u k. Cmuta [17] mpoc/iexuBarTCs BOMPOChI KOHCTPYUPOBAHUSI TIOHSTHS
«HaLWs» B CTIOPTHBHBIX PETOpTaxaX, 00beuHeHHs OOMebIUKOB B eiHY0 o6IjHOCTE. B nccnenoBanuu A. BumianyeBa u
M. JIu [18] paccmarprBarOTCsi CpaBHHTebHbBIE XapaKTepUCTUKN 3B()EeMH3MOB, HCIIO/Mb3YeMbIX IPHU OMWCAHHUH MYKCKUX U
JKeHCKUX copeBHOBaHHH. P. TomcoH [19] aHa/mM3upyeT 3BOIOLMIO Pa3BUTHS CIIOPTUBHOTO AWCKYPCA B COLMAIBHBIX CETSX, I7e
(hopMUPYIOTCST HOBBIE TIPaBU/Ia KOMMYHHKALMU U CO3[al0TCsl HOBbIe TepMuHbl. CTaThsi [I)k. Xo6epmaH [20] mocesileHa ToMy,
KakK 3B(QeMM3MbI WUCIIO/b3YIOTCS [/ 3alUThl UM OOBMHEHHS] B KOHTEKCTe aHTHUAONMHIOBBLIX pacciefoBaHUN. YueHbI A.
Tapcusi-®eppep [21] BbIABASET TUMOOTHIO peUeBLIX MO/e/el, KOTopble UCIO/Ib3YIOT KOMMEHTATOPBI /i1l ONucaHus 1obes u
TTOpa’KeHUM.

3ak/iroueHue

B Xome mpeAnpUHSTOr0 MCC/Ae[0BAHUS SMITUPUUECKHU TOATBEPXKEHA TMIIOTe3a O BBICOKOM YAaCTOTHOCTH YIOTpeOieHus
3BheMU3MOB B COBPEMEHHOM aHIJIOSI3BIYHOM [JUCKYPCHBHOM TpocTpaHcTBe. OmpesiesieHbl ¥ KIacCUGUIIMPOBAaHbI OCHOBHEIE
cthepbl  (PYHKIMOHUPOBAHUS JBPEMU3MOB B AaHIVIOSN3BIUHONM KOMMYHHKALUM, TIPOZEMOHCTPHPOBAHO UX YydYacTHe B
(hOpMHpPOBaHUM U TIO[AEP)KAaHUU [JUCKYPCHBHBIX CTpaTerdii B paslMUHBIX TeMaTWUYeCKUx obnactsx. ITpoaHaIM3MpOBaHbI
00pa3ibl 3BPEeMUCTHUECKOTO UCIIOb30BAHUS B AUCKYpPCAX PA3/IMUHBIX >KaHPOB, a TaKKe PaCCMOTPEHO B/IMSTHUE HAPYIIEHWH
TabyPOBaHHOCTHU JIEKCUKY B OHJIAH-CPe/ie Ha MyO/INUHBIN UMUK U TTPOdeCCHOHABHYO Kapbepy MeAUHHbBIX IMUHOCTEH.

HWccnenoBaHue MOATBEPXKAAET, UTO B 3MOXY I100amU3aLyu 3B(YeMU3MbI CTAHOBSITCS KPUTUYECKH BaXXKHBIM WHCTPYMEHTOM
KOMMyHUKarui. HeobX0qUMOCTh Ky/JBTYpHOrO OOMeHa MoOy>K/[aeT MPUMEHSTh TMPUEMbl «CIJIAKMBAaHUs OCTPBIX YIVIOB» U
MUHHUMM3ALUY KOH(IUKTOB. BBIMOJIHSAS POJib CBOErO Pojia «IMHIBUCTUUYECKOTO Oydepa», 3BheMU3Mbl 3aMEHSIIOT TIPSIMbIE WJTH
MOTEHI[UA/IbHO TPyOble orpezieneHust 6o/iee MATKUMM aHajoramu. HecMOTpsi Ha TO, UTO MCTOKK 3B(MeMU3al[iy CBsI3aHbI C
JIpeBHUMH Taby ¥ TpeOOBAHUSAMH JUITJIOMATHH, CErOJHs ee MOTHBBI U 000CHOBaHME CYIeCTBEHHO TpaHC(opmupoBasiock. Ha
MepBbIi TJIaH BBILUTA COOOpPayKeHHUs! TOTMTKOPPEKTHOCTH, STUKeTa U COL[MaIbHOM MMOBECTKU. VI3yueHHe TOro I/1acTa JeKCHKU
B COBPEMEHHOM AaHITIMHACKOM SI3BIKE TO3BOJISIET HE TOJLKO IIyO)Ke TMOHSTH €ro CTUIMCTHUUECKYHO CTPYKTYDY, HO U BBISBUTH
KJIFOUeBble MeXaHH3Mbl MEXKKYJIETYPHOT'O B3aUMO/|eCTBUSI.
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